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Latvijas Okupācijas muzeja vadošā pētniece 

Ideoloģija latviešu kā dzimtās valodas mācību grāmatās

otrās padomju okupācijas laikā

Referātā analizēti ideoloģijas dažādie izpausmju veidi Latvijas PSR izdotajās latviešu

valodas mācību grāmatās, sākot no otrās padomju okupācijas laika posmā no 1946. līdz 1986.

gadam, kā arī šīs ideoloģijas sekas mūsdienās.

Latvijas  skolu  sovjetizācija  sākās  uzreiz  kopš  otrās  padomju  okupācijas  sākuma.

Padomju  sovjetizācijā  un  ideoloģizācijā  galvenā  loma ir  skolai,  jo  īpaši  –pamatskolai  un

vidusskolai, tāpēc ka skola jaunāko paaudzi sasniedz tās attīstības laikā, kā arī tāpēc, ka skola

var  izolēt  no  daudzām privātās  dzīves  ietekmēm izglītībā(no  padomju  ideologu  viedokļa,

piemēram, vecvecāki, kuri pieredzējuši Latvijas uzplaukumu starpkaru periodā, tika uzskatīti

par bīstamākiem, nekā radiostacijas Radio Brīvā Eiropa vai Amerikas Balss) : ir paredzēts, ka

skola  un  īpaši–  oktobrēnu,  pionieru  un  komjauniešu  organizācijas  izlabo ģimenē  ieliktās

vērtības.  Tas  lielā  mērā  tiek  darīts  arī  ar  mācību grāmatu  palīdzību,  tostarp – ar  latviešu

valodas gramatiku palīdzību. 

Referātā analizētas latviešu kā dzimtās valodas mācību grāmatas, sākot ar pirmsskolas

ābecēm, jo arī tās ir ideoloģizācijas spilgtas liecinieces: kā uzskatīja padomju okupācijas laika

ideologi, padomju cilvēks jeb Homo Sovieticus bija jāsāk veidot jau agrīnā vecumā – jo agrāk,

jo veidošana notiek efektīvāk. 

Otrās  padomju  okupācijas  laika  latviešu  valodas  mācību  grāmatas  no  dažādiem

aspektiem ir  analizējusi  Dzidra Barbare,  Dzidra Cīrule,  Dzintra Paegle,  Diāna Laiveniece,

Normunds Dzintars u. c. valodnieki. Savukārt Latvijas PSR izglītības sistēmas sovetizāciju

pētījusi vēsturniece Daina Bleiere. 

Ideoloģija  ir  uzskatu  un  ideju  sistēma,  kas  ir  pamatā  politiskas  vai  sabiedriskas

darbības  programmām un vairāk  vai  mazāk atspoguļo  kādas  grupas  vai  šķiras  ideālus  un

intereses. Padomju vara balstījās uz valsts vadītāju izstrādāto ideoloģiju, kura ar propagandas

palīdzību dažādos veidos sabiedrībai tika indoktrinēta.

Oklahomas  Universitātes  lietuviešu  izcelsmes  profesors  Vitas  Stanlijs  Vardizs  ir

analizējis  Padomju Savienības ideoloģijas maksimuma un minimuma programmu (Vardyz,
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1968). Ideoloģijas maksimuma programma ietvēra padomju sociālās inženierijas un padomju

tautas veidošanas mērķus – jaunā padomju cilvēka –  Homo Sovieticus – izveidi, un vienas

tautas – padomju –tautas radīšanu ar vienu dzimto – krievu – valodu. Lai to panāktu, bija

iecerēts, ka PSRS dažādās tautas labprātīgi asimilēsies, kļūstot par krieviem. Asimilācija, kā

bija  ieplānots,  notiktu  tā  saucamā  kausējamā  katla apstākļos,  kuri  tika  radīti  ar

ekonomiskajiem,  demogrāfiskajiem un politiskajiem līdzekļiem. Šādi  kausējamie katli tika

izveidoti arī Baltijas valstīs. Ideoloģijas minimuma programma paredzēja ātrāk sasniedzamus

mērķus,  t.  i.  – padomju patriota  izveidi,  kas ir  atsaucīgs  partijas  direktīvām un uz partiju

orientēto  sabiedrību  uzskata  par  savējo  un  par  pārāku,  nekā  pats  indivīds.  Ideoloģijas

minimuma programma ir arī skolu latviešu valodas mācību grāmatās ietvertā kolektīvisma

tematikas  pamatā.  Otrais  minimuma  programmas  mērķis  –  ar  dzimtās  valodas  un  mazās

dzimtenes(PSRS atsevišķo republiku apzīmējums, kas bija jālieto tās iedzīvotājiem) institūciju

palīdzību mainīt prioritātes, par galveno sākot uzskatīt tādu valsti, kur visu organizējošā un

dominējošā ir Krievija. Pēc Otra pasaules kara jau oficiālā līmenī krievu sociālistiskās nācijas

statuss starp citām nācijām tika pasludināts kā primus interpares. Tas palika spēkā arī pēc J.

Staļina nāves. Lai radītu šo reverso situāciju, tika nolemts to paveikt ar divvalodības palīdzību

un subordināciju krievu tautai. V. S. Vardizs jau 1968. gadā uzsvēra to, ka PSRS tika radīta,

lai  atjaunotu  bijušās  caristes  provinces/malienes  ar  komunistiskās  varas  palīdzību,  tāpēc

partijas  ideoloģija  vienmēr  bija  pakļauta  šiem nosacījumiem un  atspoguļoja  tikai  Kremļa

politiskās vajadzības. 

Latvijas PSR izdotajās latviešu valodas mācību grāmatās padomju okupācijas varas

ideoloģija  gan  saturiski,  gan  vizuāli  tiek  iekļauta  pievilcīgi,  pat  sirsnīgi,  izmantojot

visdažādākās  metodes.  Piemēram,  tie  izmantotas  klišejas:  vadonis  (Staļins,  Ļeņins)–tēvs,

karavīrs – miera draugs, miera sargs un bērnu uzticamākais draugs (skat. attēlu).

pēckara imigranti – draudzīgā brāļu saime. Grāmatu tekstos tiek veidotas kolokācijas–miera

sardze,  darba  uzvaras,  tautu  tēvs,  Ļeņina  mazbērni,  varoņu  cilts,  neskartās  zemes,

jauncelsmes darbs u. tml. 
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(Lubāniete Z., Bērze A., Vuškalne L. Lasāma grāmata 1. klasei, 1958. g.)

Ideoloģizācijas  paraugus  vai  piemērus  pētījumā  analizējot  tematiski,  redzams,  ka

ideoloģijas galvenās tematiskās līnijas latviešu valodas mācību grāmatās ir šādas: 

1. Padomju tauta, kas attēlota kā pārcilvēcisks spēks jeb supervara, pasaules 

pārveidotāja, miera sargs, visu pasaules grūtdieņu aizstāve.

(Ābece 1. klasei, 1977. gads)
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(Ābece 1. klasei, 1957. gads)

Tas arī bija viens no Aukstā kara tematiem: piemēram, 1. klases ābecē iekļautsstāsts

par bērnu no imperiālistiskas valsts, kuru kuģī uzņem padomju jūrnieki un kurš nekad dzīvē

nav  sēdējis  pie  galda  vai  arī  par  aģitatoru,  kurš  stāsta  par  imperiālistu  paverdzinātiem

afrikāņiem(skat. attēlu).

Lasītprasmes apguve

(Ābece 1. klasei, 1956. gads)
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2. Militarizācija (padomju armija, parādes, demonstrācijas) un disciplinēšana, t.sk.

– oktobrēnu, pionieru,  komjauniešu organizācijas,  - kuras vēstures pētījumos nereti

tiek uzskatītas par nozīmīgāko ideoloģijas instrumentu; ierindas skates, arī revolūcijas

un kara notikumu slavinājums. Procentuāli  liels  īpatsvars no visiem ideoloģizācijas

piemēriem latviešu valodas mācību grāmatās ir tieši militarizācijas paraugi. 

Lietvārdu un darbības vārdu skaitļu apguve

(Latviešu valodas mācība 2. klasei, 1948. gads)

(Latviešu valoda 1. klasei, 1956. gads)
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Lietvārdu un īpašības vārdu dzimtes, skaitļu un vārda sastāvdaļu apguve

(Latviešu valodas mācība 2.klasei, 1948.gads; Latviešu valodas mācība 3.klasei, 1948. gads)
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(Latviešuvalodasmācība 1.klasei, 1956. gads)

3. Kolektīvisms iepretim individualitātei. 

1940.–50. gadu latviešu valodas mācību grāmatās, salīdzinot ar Latvijā izdotajām mācību

grāmatām  citos  laikposmos,  ir  maz  tekstu  ar  vietniekvārdu  1.  personas  vienskaitlī.  Tajās

galvenokārt  vērojami  teksti  ar  1.  personas  vietniekvārdu  daudzskaitlī.  Kolektīvisms  kā

pretstats  individuālismam  ir  sociālisma  un  komunisma  sabiedrības  cilvēku  attiecību  un

dzīvesveida  iezīme  un  morāles  princips.  Kolektīvisma  jēdziens  nozīmē  personības  un

kolektīva interešu vienotību. Tas ietver disciplīnu un bezierunu pakļaušanos autoritātēm, kas

totalitārā  valstī  bija  ļoti  nepieciešams  varas  mērķu  ātrākai  un  vieglākai  sasniegšanai.

Piemēram, 1982. gadā atkārtoti  izdotajā  grāmatā  Latviešu valoda 7.–8.  klasei(autori:  Aina

Blinkena, Dzidra Cīrule, Ilmārs Freidenfelds u.c.) tekstā divkopu teikumu apguvei iekļauts

didaktisks un ideoloģiski spilgts citāts ar kolektīvisma jēdziena būtību: Ne mirkli nedrīkstam

aizmirst par kolektīva nozīmi mūsu dzīvē. Zaudējot kolektīva atbalstu, nevarēsim atrast īsto

ceļu.

4. Cilvēka atsvešināšana no viņa ģimenes. 

Latviešu  valodas  mācību  grāmatās  redzams,  ka nozīmīguma ziņā  ģimene  padomju

cilvēkam  ir  sekundāra.  Tā  atspoguļota  tikai  kā  sagatavotāja,  lai  cilvēks  varētu  darboties

sabiedrības labā un mirt, ja tas vien būtu nepieciešams.

Padomju iekārta indivīda privāto sfēru mazināja divējādi: 1) gan ar politisko kontroli,

2) gan, pasludinot darbu par primāru, salīdzinājumā ar cilvēka privāto dzīvi: padomju iekārta
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nepieļāva privātās dzīves publisku konkurēšanu ar komunistisko partiju. Arī mācību grāmatās

līdz pat 1970.gadiem redzams, ka grāmatu attēlos un tekstos nav sirsnīga ģimeniskuma, kā tas

bija  attēlots  starpkaru  perioda  Latvijā  izdotajās  mācību  grāmatās.  Zentas  Lubānietes  u.c.

autoru pirmsskolas mācību grāmatā “Sāksim mācīties!“, kas izdota 1974. gadā, dzejolis, kas

sākas  ar  rindām:  Mīļam  tētim  roku  dodu,  ejam  svētku  parādē  [..] ir  pozitīvs  izņēmums,

salīdzinot ar latviešu valodas mācību grāmatām, kur redzamas oficiālas bērna attiecības ar

viņa vecākiem. Māte mācību grāmatās vairs nav ģimenes siltuma glabātāja un pavarda kūrēja.

Viņa,  pirmkārt,  ir  strādniece  vai  kolhozniece  –  posminiece,  brigadiere,  pirmrindniece,

sociālistiskās sacensības uzvarētāja un ordeņu par labu darbu saņēmēja. Ar to tiek lasītājam

zemapziņā  tiek  nostiprināta  pārliecība,  ka  cilvēkam būt  ar  ģimeni  ir  mazāk  nozīmīgi  vai

nenozīmīgi, salīdzinot ar strādāšanu valsts darbā. Zīmīgi, ka Mātes dienu nomaina 8. marts –

starptautiskā sieviešu solidaritātes diena, kuras rašanās iemesli un mērķis nav izteikti saistīts

ar ģimeni un sievieti kā māti.   

Padomju tautasdziesmu un vārda dalīšanas zilbēs apguve

(Latviešu valodas mācība 1. klasei, 1956. gads)
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(Ābece 1. klasei, 1967. gads)

5.  Vadoņu kults/–J.  Staļina  un  V.  Ļeņina  personības  kults  un  pēc  komunistiskās

partijas 20. kongresa 1956. gadā – tikai Ļeņina personības kults.  Latviešu valodas mācību

grāmatās attēlots Staļina kā PSRS vadoņa un visu tautu (arī indivīdu) tēva kults. Tekstos tiek

lietoti  tādi  apzīmējumi  kā  Staļina  saule,  Staļina  diena,  Staļina  vīri  utt.  Staļina  vīri–

ierindnieks, tankists, artilērists, lidotājs, jūrnieks un kavalērists–personificē padomju armiju

(skat.  attēlu).  Tie  līdz  pat1970.gadiemir  redzami  arī  pirmsskolas  vecumam  paredzētajās

latviešu valodas mācību grāmatās.

(Ābece bērnu dārziem un mājmācībai, 1949. gads)
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(Ābece bērnu dārziem un mājmācībai, 1951. gads)

(Ābece mājmācībai un bērnu dārziem, 1949. gads)
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(Ābece 1.klasei, 1957. gads)

(Ābece 1. klasei, 1977. gads)

6. Maskavas un Krievijas loma padomju republiku saimē.

Krievija  untās  galvaspilsēta  Maskava attēlota  kā padomju tautas  šūpulis,  varens PSRS

organizatoriskais,  ideoloģiskais  un  kultūras  centrs,  Maskava  −  lielāsDzimtenes
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galvaspilsēta.Lielo Dzimteni bija noteikts rakstīt ar lielo sākumburtu. Savukārt katra padomju

republika iepretim PSRS un Krievijai tika dēvēta par mazo dzimteni, kuru bija noteikts rakstīt

ar mazo burtu.   

(Ābece mājmācībai un bērnu dārziem, 1949. gads,Ābece 1. klasei, 1957. gads)

7.  Kolhozniecības,  strādniecības  prioritāte  salīdzinājumā  ar  citām

tautsaimniecības jomām.

Latviešu valodas mācību grāmatās šī tematiskā līnija  īpaši  bija vērojama piespiedu

kolektivizācijas  laikā.  1960.  gadu  grāmatās  vairāk  jau  redzamas  arī  citas  profesijas  –

skolotāja,  ārste,  inženieris,  rakstnieks,  zinātnieks  utt.,  tomēr  tekstos  joprojām  dominē

modernās fermas, veselīgās govis, rūpīgās slaucējas u. tml.
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(Ābece 1. klasei, 1957. un 1967. gads)

Nobeigums un secinājumi.

Laikposmā no 20. gadsimta 40.  līdz 80. gadiem Latvijas PSR izdotās latviešu valodas

mācību grāmatas bija viens no daudzajiem padomju ideoloģizācijas komponentiem, un tās ir

padomju varas ideoloģijas spilgtas liecinieces. 

Analizēto latviešu valodas mācību grāmatu saturā ideoloģizācija ir notikusi pēc plāna

– ar grāmatu palīdzību tika veidots gan padomju patriots, gan padomju cilvēks, resp., tika

pildīta padomju ideoloģijas minimuma un maksimuma programma. 

Lai arī Latvijas valodniecības literatūrā,  kā padomju ideoloģizācijas aizsākums tiek

minēts 1950. gads ar Otomāra Vilāna rakstu,  tomēr var konstatēt,  ka jau 40. gadu beigās

ideoloģizācija ir spilgti redzama gan pirmsskolas, gan pamatskolas latviešu valodas mācību

grāmatās.

Padomju varas ideoloģija latviešu valodas mācību grāmatās gan tekstuāli, gan vizuāli

tiek  iekļauta  pievilcīgi,  pat  sirsnīgi,  izmantojot  visdažādākās  metodes.  Ir  vērojama

totalitārisma apstākļos izplatītā valodas nivelēšana un desemantizācija, tiek izmantots daudz

gatavu konstrukciju. 

Ideoloģiskie teksti latviešu valodas gramatikas tematu apguvē visbiežāk ir nepiemēroti

pirms skolēnu un sākumskolas skolēnu vecumposmam, piemēram, burtu apguvei izmantotie
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teksti par aģitatoru, 1. maiju, lielo oktobri; darbības vārdu vienkāršās pagātnes apguve saistībā

ar  padomju  armijas  un  Otrā  pasaules  kara  tematiku,  tostarp  ar  militārajiem  terminiem,

piemēram, snaiperis, blindāža, sapieris utt.; lietvārdu skaitlis tiek apgūts ar attēlu palīdzību,

kuros redzami ložmetēji un tanki u. tml. 

Gramatikas grāmatās raksturīgi tas, ka vēl bez gramatikas vielas vienā attēlā un tekstā

tiek ietverti vienlaikus vairāki ideoloģijas paraugi, piemēram, Maskava un tautu draudzība vai

arī militarizācija un Staļins, Latvijas kolhoznieki un lielā Dzimtene u. tml.

Tas  viss,  apzinoties  PSRS  ideoloģijas  minimuma  un  maksimuma  programmu

galamērķi,  mūsdienās  liek paraudzīties  uz tolaik  izmantotajām metodēm un līdzekļiem ne

tikai no komiskās puses, bet arī no tā, cik latviešu kā dzimtās valodas apguves metodikā tas

mērķtiecīgi tika darīts (ne vienmēr pārdomāti,  jo citādi nevar izskaidrot satura neatbilstību

skolēnu vecumposmam). 

Kā redzams socioloģiskajos pētījumos, padomju ideoloģijas ietekme saglabājusies līdz

pat mūsdienām. Piemēram, joprojām nozīmīgā kolektīvisma loma pār individuālo atbildību un

iniciatīvu, pašiniciatīvas trūkums, neticība indivīda ietekmei sociālajos procesos unbezierunu

pakļaušanās  autoritātēm.  Pētījumi  liecina  par  to,  ka  joprojām  ir  liels  tādu  cilvēku

procentuālais īpatsvars, kuri gaida iniciatīvu no citiem, gaida arī nācijas līderi, kurš pateiks, kā

labāk dzīvot un gandrīz visu paveiks pašu vietā. Arī krievu valodas lietojuma pašsaprotamība

nevietā ir saglabājusies un tā Latvijā izpaužas valodas izvēles situācijās. Ideoloģija atstājusi

ilglaicīgu iespaidu uz latviešu lingvistisko uzvedību, kad saziņas situācijās bieži vien nevis

mazākumtautības  valodā  runājošie,  bet  latvieši  atrodas  pielāgošanās  situācijā.  Pēc

sociālpsihologu Hovarda Džailsa (HowardGiles) un Nikolasa Kouplenda (NicolasCoupland)

teorijas  atrašanās  pielāgošanās  situācijās  parasti  raksturīga minoritātēm viņu mītnes valstī,

kādi arī latvieši jutās LPSR, kad ideoloģija krievu tautu un tās valodu pozicionēja par pārāku,

nekā citu PSRS republiku pamattautas un to valodas. 

Ideoloģija  latviešu valodas mācību grāmatās  ir  ne tikai  saistošs pētniecības  objekts

valodniecībā, bet tās izpēte arī palīdz izgaismot okupācijas sekas, ar kurām joprojām nākas

sastapties arī mūsdienās.
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